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Почти идеально 
 

Самый  черный  цвет  в  мире  человек  обнаружил 

на  крыльях  бабочки. И  сделал  его  еще  чернее. 

Ведь  нет  предела  совершенству.
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ДЛЯ СОЗДАНИЯ ЕЩЕ БОЛЕЕ 
СОВЕРШЕННЫХ ПОВЕРХНОСТЕЙ 

В декабре 2013 г. компания ЭГГЕР на своем головном предприя-
тии в Ст. Иоганне (Австрия) ввела в эксплуатацию короткотакт-
ный пресс KT 4 от Siempelkamp, конструкция которого была 
использована впервые в мире. Пресс КТ для компакт-плит – это 
оборудование для производства особых изделий. Оно создает 
глубокие структуры, выполняя технически сложные требования 
к тиснению структуры серии Синхронные поры с обеих сторон 
плиты. При этом рельеф поверхности точно повторяет рисунок 
древесины на декоре. 
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Популярный поиск в Google дает первое крас-
норечивое представление о том, какие ассоци-
ации у нас возникают с тем или иным словом.  
При поиске слова «совершенство» явно преоб-
ладают статьи, связанные с техническим  
мастерством, со спортом и культурой, с облас-
тями, в которых люди проявляют свои эмоции. 
Речь здесь идет о радости и восхищении от 
стремления к лучшему и возможности превзой-
ти самого себя при достижении этой цели.   
 
Многие руководители предпочитают сегодня 
использовать рабочее понятие «Качество», и 
измеряют его такими параметрами, как без-
ошибочность и эффективное использование 
ресурсов. И все же это большое искусство, 
если удалось наладить сложные процессы так, 
чтобы ресурсы использовались оптимально. 
Если качество продукции превосходит ожи-
дания клиентов. Если процессы производства 
отвечают экологическим требованиям, если 

предприятие берет на себя социальную от-
ветственность и стремится к честному сотруд-
ничеству с партнерами по цепочке создания 
продукции. 

Стремление к идеалу двигает вперед, но за-
частую идеал остается недостигнутым. Ведь 
нет предела совершенству. Поэтому в центре 
современной структуры качества стоит человек 
и его радость от достижения максимального 
результата. Каждый из наших 7 200 со-
трудников заслужил благодарность и призна-
ние за высокое качество продукции ЭГГЕР.

Мы также постоянно работаем над улучшени-
ем качества журнала MORE и поэтому были 
очень рады получить многочисленные по-
ложительные, а также критические отзывы на 
третий выпуск журнала. От имени команды 
ЭГГЕР мы желаем вам приятного прочтения  
этого номера, основная тема которого 
«Совершенство».

СТРЕМЛЕНИЕ К ИДЕАЛУ ДВИГАЕТ ВПЕРЕД, 

НО ИДЕАЛ ЗАЧАСТУЮ ОСТАЕТСЯ НЕДОСТИГ-

НУТЫМ. ВЕДЬ НЕТ ПРЕДЕЛА СОВЕРШЕНСТВУ.

Вальтер Шигль  
(Производство/Техника) 

Руководство Группы ЭГГЕР 

Ульрих Бюлер  
(Маркетинг/Сбыт)

Томас Ляйссинг 
(Финансы/Управление/Логистика)

03



54

БАШНЯ, ВОНЗАЮЩАЯСЯ В НЕБО 

На самую высокую в мире деревянную башню можно подняться двумя 
способами: на лифте или по лестнице. А для того чтобы спуститься,  
есть еще и третий способ: съехать с горки длиной 51 м внутри 
конструкции, развивая скорость до 30 км/ч. Открывшаяся в июле 2013 г.  
смотровая башня высотой 100 м на горе Пирамиденкогель возле озера 
Вёртерзе – это выдающееся новаторское достижение деревянного зод-
чества. Конструкцию из 16 деревянных опор из клееного бруса листвен-
ницы, расположенных в виде эллипса, спроектировало проектно-конст-
рукторское бюро Kaden + Partner. Новая технология склеивания стали 
и дерева обеспечивает конструкции необычайную прочность. Ее модель 
прошла успешное испытание в аэродинамической трубе. Конструктив-
ная защита древесины предохраняет элементы здания от проникновения 
воды. Архитекторы уверяют, что на эту башню можно будет подниматься 
и спускаться еще в течение ближайших 40 лет. 

www.kaden.cc



76

МОРЕ СВЕТА 

70 процентов всей информации об окружающем мире, которую 
человек воспринимает органами чувств, он получает с помощью глаз. 
И самым притягательным раздражителем является свет. Из таких со-
ображений исходил архитектор Пауло Мерлини, когда потребовалось 
оформить пекарню в португальском городе Порту. Свет как наиболее 
привлекательное явление – это наилучший способ привлечь внимание 
в пестрой суматохе городского разнообразия. Он использовал в поме-
щении дополнительный потолок из часто расположенных белоснежных 

деревянных реек. Это позволило не только создать интересный визуаль-
ный и акустический эффект, но и равномерно распределить свет. Что, 
в свою очередь, обеспечило максимальную освещенность без участков 
яркого света и затемненных углов. Посетители кафе просто купаются 
в море белого света. И в то же время их глаза отдыхают от пестроты, 
оставшейся за дверью.  
 

www.paulomerlini.com
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ГИГАНТСКИЕ КАЧЕЛИ ИЗ ОСП 

Архитектурный факультет Академии изобразительных искусств в  
Штутгарте, сокращенно «Aka», считается одним из лучших в Европе.  
К 250-летнему  юбилею со дня основания традиционного факультета 
группа студентов спроектировала качели «Aka Wippe» – образец улич-
ной мебели длиной 7,20 м, шириной 2,60 м и высотой 3,20 м. 
Компания ЭГГЕР в качестве спонсорской помощи предоставила плиты 
EGGER ОСП 4 ТОП для изготовления основания качели. Тонкая 
складчатая крыша выполнена из пластика. Вот уже больше года, как 
этот объект приглашает к милой беседе на площади перед академией.  
 

www.egger.com



БЫСТРО СКЛЕИТЬ ДОМ 
www.fraunhofer.de 

 
Чтобы при строительстве сборного дома соединить древесные плиты с каркасной 
конструкцией, их до сих пор прибивают к ней гвоздями или прикрепляют скобами.  
Использование клея до настоящего времени было связано с очень большими 
сложностями: слишком долгое время высыхания, слишком затруднительное 
нагревание плит. А вот секундный клей в один момент сделал бы этот способ 
пригодным для практического применения. Это удалось исследователям Фраун-
гоферского института WKI. Хитрость в том, что между деталями прокладывается 
металлическая полоска, которая с двух сторон покрыта клеем. Под воздействием 
электротока клей нагревается. А затем в течение 60 секунд затвердевает.

ВЫИГРЫШ ПРОСТРАНСТВА 
www.angeloroventa.com 

 
Продолжительность жизни людей увеличивается, количество отдельных 
домохозяйств и их жилая площадь растет. Это заставляет задуматься не 
только градостроителей. Архитектор Ангело-Сильвиу Ровента разрабо-
тал систему гибких модулей, которая помогает создать больше жилого 
пространства из небольшой площади: большой стол, рядом передвиж-
ные мебельные модули для создания любой жилой зоны. В зависи-
мости от того, как их передвинуть, появляется пространство перед 
кроватями, кухонным уголком или письменным столом. Например, во 
время приготовления пищи экономится неиспользуемое пространство 
перед письменным столом. По сравнению с обычной двухкомнатной 
квартирой 60 м² компании Roventa удалось значительно расширить жиз-
ненное пространство. Так, например, можно полностью всю квартиру 
превратить в ванную комнату размером около 40 м².

ДРЕВЕСИНА С  
ИСТОРИЕЙ  
www.vij5.nl 

 
Бумагу получают, как известно, из древесины, но голланд-
ка Мике Мейер пошла по обратному пути и делает дре-
весину из бумаги, так называемую «газетную древесину». 
Она скатывает газеты и склеивает их между собой, пока из 
них не образуется бревно. Когда оно высыхает, его распи-
ливают на доски. Текстура древесины имеет изысканный 
серый отблеск, небольшие трещинки придают материалу 
ощущение подлинности, что выразительно демонстрирует 
предмет меблировки «Framed» от дизайнерской марки 
Vĳ5. Фасады выполнены из фанеры толщиной 4 мм, изго-
товленной на основе «газетной древесины». При желании, 
дизайнер может сказать, какое издание он использовал. 
Или переработать газету одной определенной даты, кото-
рая имеет особое значение для заказчика. Тогда история 
событий дня будет надолго сохранена в мебели. 

E _ ИДЕИ
«Что касается восприятия  
качества, то здесь всегда имеют 
значение также эмоции,  
ощущение обладания чем-то 
ценным».  
 
Роланд Йохем, исследователь качества 

Совершенство формы и содержания (страницы 20 – 23)

Идеи будущего
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Самый белый цвет на свете долгое 
время таился в животном мире Юго-
Восточной Азии. Он белее молока 
или первых детских зубов, и нахо-
дится на панцире жука Cyphochilus 
размером с ноготь большого пальца, 
который обитает преимущественно 
на белых грибах. Маскировку жука, 
на первый взгляд, можно назвать 
идеальной.  
 
Но Питер Вукусич не спешит с 
определением «идеально», считая 
его весьма субъективным. Ученый из 
английского университета Эксетера 
обнаружил это насекомое в 2007 году 
и раскрыл секрет его белизны, дока-
зав, что все оттенки светового спектра 
панциря равномерно отражаются 
во всех направлениях. Это свойство 
основывается на неравномерно рас-
положенных, тончайших чешуйках 

толщиной 0,02 миллиметра. «Правда, 
эти чешуйки отделяются вследствие 
механического трения, что снижает 
качество белого цвета», – говорит Ву-
кусич. «Если речь идет исключительно 
о качестве белизны этих структур, то ее 
вполне можно усовершенствовать».  
 
И самый черный цвет ученые обнару-
жили также у насекомого: на крыльях 
бабочки Парусник Улисс (Papilio 
ulysses). Но и ее способность к пол-
ному поглощению света можно было 
улучшить, что и произошло в 2013 
году, обеспечив развитие новых тех-
нологий для создания более точных 
оптических приборов в космическом 
пространстве.  

Факт наличия самого белого и самого 
черного цветов, казалось бы, делает 
понятие «совершенство» почти реаль-

ным. Однако природа не подчиняется 
нашим представлениям о техничес-
ком совершенстве. Совершенству нет 
предела. Идеал – это некий завер-
шенный, конечный этап развития. 
Но несмотря на существование самой 
высокой горы или самой глубокой 
впадины на Земле едва ли найдется 
что-то «самое-самое», способное 
выдержать безграничное стремление 
человека к достижению идеала.  
 
По этому случаю вспоминается 
анекдот из мира искусства: лучший 
сценарист известного кинопродю-
сера Билли Уайлдера прочитал ему 
двенадцатый вариант сцены и затем 
спросил: «Ну теперь-то уж точно  
хорошо?» – «Хорошо, говоришь?!», –  
воскликнул Уайлдер и вскочил с места. 
«Хорошо? Это идеально! – А сейчас 
мы сделаем еще лучше!»  

Менеджмент качества ориентирован на совершенство – и все же достичь его удается 

крайне редко. Именно поэтому ученые предпочитают говорить о «качестве». Однако 

решающим критерием является совершенство. Это всего лишь вопрос культуры. 

автор Тилль Шрёдер

Японский иероглиф состоит из слогов 

«каи» – изменение, и «дзен» – хорошо, 

выгодно.

1 Тончайшие чешуйки на спине жука 

Cyphochilus отражают все цвета 

светового спектрa во всех направ-

лениях. Этим качеством отличается 

самый белый из существующих в 

мире цветов. 2 За создание самого 

черного цвета в природе отвечают 

крохотные бугорки на крыльях  

бабочки Papilio ulysses, которые  

поглощают весь световой спектр. 

Больше, чем  
безупречность

ОСНОВНАЯ ЗАДАЧА ‒ СОВЕРШЕНСТВО

ПЕРЕЧЕНЬ ТЕМ 

12 – 17 Больше, чем безупречность 

18 – 19 Примеры: Цех по производству клея /Декоры 

20 – 23 Интервью с экспертом
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1 2 % таланта, 98 % упорных 

тренировок создают гениально-

го танцора, считает основа-

тель всемирно известного 

американского театра танца 

Alvin Ailey. 2 Творческий под-

ход, страсть и внимание при 

изготовлении – вот важнейшие 

ингредиенты шедевра. 

1 2

В экономике подобное стремление 
было систематизировано менедж-
ментом качества (QM). Кайдзен, 
колыбель всех методик повышения 
качества в 50-е годы в Японии,  
означает дословно «изменение к 
лучшему» и служит синонимом 
понятия «непрерывный процесс 
совершенствования», сокращенно 
НПС. Немудрено, что эксперты по 
качеству очень сдержанно относятся 
к понятию «совершенство». Конеч-
ного этапа в непрерывном процес-
се усовершенствования просто не 
су ществует. Глобализация, новые 
сферы конкуренции, более высокий 
уровень инноваций, растущий ассор-
тимент продукции и сокращенные 
производственные циклы создают ди-
намичные и сверхсложные условия, в 
которых предприятия должны сегодня 
утверждаться на рынке. «Если реально 
рассуждать, то при таких условиях 
невозможно достичь совершенства в 
смысле бесперебойных процессов  
без каких-либо потерь от преодоления 
этого сопротивления», – считает  

Роберт Шмитт, член правления Инс-
титута производственных технологий 
Фраунгофера (IPT). «Совершенство 
представляет собой оптимальный 
фотофиниш, к которому предприятие 
приближается в процессе постоянного 
совершенствования».  

Совершенство имеет смысл там, где оно 
будет не просто считаться приемлимым, 
но и будет оценено по достоинству.  

Безукоризненность довольно близка 
к совершенству, и к тому же под-
дается измерению. А тем, что мож-
но измерить, можно и управлять. 
Так, система менеджмента качества 
«Шесть сигм» (англ. Six Sigma) ста-
вит своей целью измерять качество 
процессов с помощью количества 
бездефектной готовой продукции, 
т.е. по наличию не более 3,4 дефек-
тов на 1 миллион единиц продукции, 
что приравнивается к практически 
полному отсутствию отклонений. 
Делая упор на качество продукции, 
Six Sigma отличается от таких подхо-

дов менеджмента качества, как Lean 
Management. При подобном, дослов-
но, «бережливом менеджменте» на 
первый план выдвигается минимиза-
ция потерь на производстве. Многие 
предприятия сегодня принимают 
решения по объединению этих двух 
систем. На самом деле, не имеет зна-
чения, какую именно они выберут: 
движения рынка сегодня настолько 
динамичны, что то, что вчера работа-
ло безупречно, сегодня снова требует 
доработки. Поэтому особое внимание 
современной культуры предприятия 
направлено не на совершенство, а на 
радость от процесса достижения со-
вершенства.  

А на горизонте уже появляется 
следующее серьезное требование к 
менеджменту качества. В настоящее 
время каждые два года объем данных 
по всему миру увеличивается в два 
раза. Эксперты эту тему называют 
«Большие данные» (англ. Big Data) 
и пытаются, например, выяснить, 
каким образом отдел маркетинга мог 

бы так контролировать свои дина-
мично растущие объемы данных по 
клиентам, чтобы использовать их 
эффективно. Следующая проблема 
возникает вследствие так называ-
емой кибер-физической системы 
производства (CPPS). В ходе новой 
эры индустриализации, названной 
«Промышленная революция 4.0» осу-
ществляется увеличение уровня ав-
томатизации процессов организации 
работы, управления и оптимизации 
оборудования. Пока ученые не могут 
с точностью предсказать, как проявят 
себя эти комплексные системы в ходе 
их эксплуатации.  
 
Идеальный фото-финиш выглядит 
по-разному для производителя и 
клиента. Для клиента важнее всего то, 
что он получит в результате. «Наряду с 
эмоциональным восприятием продук-
та и уверенности в его безупречности 
важны так называемые восхищающие 
свойства, являющиеся приятной 
неожиданностью для потребителя и 
поэтому очень сильно повышающие 

его удовлетворенность покупкой», – 
считает Шмитт.  
 
При этом решающим является 
момент, когда высокое качество не 
только принимается, но и вознаг-
раждается. Консультант по вопросам 
менеджмента Юрген Уккерт, физик 
и признанный эксперт системы Six 
Sigma, делит запросы клиентов на три 
категории: во-первых, ожидаемые 
свойства продукта, воспринимаемые 
потребителем как нечто само собой 
разумеющееся. Во-вторых, желаемые 
свойства, как например, высокая  
мощность двигателя, за которую пот -
ребитель готов заплатить больше. Третью 
категорию составляют «Delighters», 
восхищающие свойства – новинки, 
вызывающие восторг потребителя, 
как например, первые подушки безо-
пасности. Но восхищающие свойства 
подчиняются строгим законам рынка. 
«Со временем они превращаются в 
ожидаемые свойства», – рассказывает 
Уккерт. Поэтому предприятию, если 
оно хочет надолго удержать своих 

покупателей, необходимо постоянно 
работать над улучшением качества 
продуктов и услуг, развивая новые 
восхищающие свойства.
 
Но одно лишь наличие продукции 
с восхищающими свойствами не 
является гарантией конкурентоспо-
собности компании. Предприятиям 
необходимо также избавляться от не-
нужных производственных процессов 
и структур, экономить деньги, рабо-
чее время и сырье. Это – центральная 
идея бережливого менеджмента. Эта 
концепция устранения всех возмож-
ных потерь все чаще используется в 
совокупности с системой Six Sigma в 
рамках комплексных подходов Lean 
Six Sigma и Всеобщее управление 
качеством (англ.TQM) с целью повы-
шения качества и скорости произ-
водственных процессов. Решающую 
роль здесь отводят каждому отдель-
ному сотруднику, его квалификации, 
мотивации и способности работать в 
коллективе. Последние исследования 
говорят в данном случае о культуре  

«Наряду с уверенностью в безупречности продукта 
важны так называемые восхищающие свойства». 
Роберт Шмитт, ученый из Рейнско-Вестфальского технического университета Ахена
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«Shodo», «путь письма» – так называется японское искусство каллиграфии.  

Здесь мастерство проявляется в интерпретации точно установленных правил. 

Совместные тренировки помогают довести ко-

мандную работу до совершенства. В регате – это 

решающий фактор для победы или поражения. 

Математика буквально означает «Искусство 

изучения». 

качества, «под которой принято 
понимать конкретный тип коллек-
тивного поведения сотрудников в 
отношении качества, существенно 
влияющий на успех предприятия», – 
поясняет Роберт Шмитт. Ключевую 
роль здесь играют все сотрудники 
вместе и каждый в отдельности. 
Они – главная «движущая сила» всех 
усовершенствований, поскольку, в 
отличие от звена стратегического 
планирования, они знают произ-
водственные процессы как свои пять 
пальцев. «Они являются важным ис-
точником улучшений».  
 
Но главным условием этого наряду с 
корпоративной культурой, основан-
ной на сотрудничестве и терпимом 
отношении к ошибкам, является 
высокая личная мотивация сотрудни-
ков. Причем она растет, если руко-
водство всерьез прислушивается к 
предложениям по усовершенствова-
нию всех сотрудников и действитель-
но претворяет их в жизнь. Подобная 

мотивация может дополнительно 
подкрепляться извне системой пре-
мий и поощрений. Что касается куль-
туры качества, то она может серьезно 
пострадать, если руководство фирмы 
подрывает личную мотивацию со-
трудников. «Неверные предписания 
или решения могут стать причиной 
технических ошибок или ухудшения 
отношений между сотрудниками», –  
говорит Юрген Уккерт. «Поэтому, 
если предприятие хочет сохранить 
свою конкурентоспособность, оно 
просто обязано заниматься обшир-
ным и конструктивным управлением 
изменений».  

Ремесленное производство как образец 
для менеджмента: высокое качество 
благодаря непосредственной работе с 
изделием.  

Благоприятная же атмосфера на пред-
приятии может стать мощным сти-
мулом, повышая личную инициативу 
сотрудников в решающих вопросах –  

именно это и отличает высокое 
качест во от заурядного. Этому 
стратегический менеджмент может 
поучиться у опытных ремесленни-
ков, которые в отличие от них имеют 
непосредственный контакт со своим 
изделием. Как был достигнут тот 
высокий уровень, благодаря которо-
му ремесленники Брегенцервальда 
стали известны далеко за пределами 
австрийского Форарльберга?  
 
«Это заразительно», – говорит Эрих 
Райнер. «Сильная конкуренция под-
стегивает быть еще лучше». Инженер- 
строитель наблюдает за работой 
ремесленников день за днем: как они 
согласовывают свои действия, чтобы 
не возникало расхождений между от-
дельными мастерскими; как они тща-
тельно подбирают плинтус по оттенку 
дерева и рисунку сучков, чтобы те 
отлично гармонировали с напольным 
покрытием; как они зачищают срезы, 
чтобы получить точные угловые стыки, 
не повреждая при этом ни стены, ни 

КОНЦЕПЦИЯ НЕПРЕРЫВНОГО ПРОЦЕССА 

СОВЕРШЕНСТВОВАНИЯ (НПС) 

Концепция непрерывного процесса совершенствования (НПС), 

зачастую сравнимая с японской философией Кайдзен, раз-

работана американцем Уильямом Е. Демингом в 50-е годы. Она 

прошла последовательное и успешное испытание концерном 

Toyota. В основе концепции лежит теория, что повышение 

конкурентоспособности предприятия напрямую зависит от 

непрерывного совершенствования качества продукции, произ-

водственных процессов и сервисного обслуживания. 

ШЕСТЬ СИГМ (SIX SIGMA)

Концепция управления производством, разработанная в корпо-

рации Motorolla в 80-е годы. Ее цель – не более 3,4 дефекта на 

миллион единиц, что на практике приравнивается к отсутствию 

дефектов. Считается, что погрешности в рабочем процессе 

приводят к возникновению ошибок в продукции и, вместе с 

тем, к расходам на рекламацию и доработку. Речь здесь идет не 

только о качестве продукции, но и о качестве сервиса и сроков 

поставок. 

БЕРЕЖЛИВЫЙ МЕНЕДЖМЕНТ (LEAN MANAGEMENT)

«Бережливый менеджмент» нацелен на максимально воз-

можное сокращение расходов материала и рабочего времени 

в ходе производственного процесса. В центре его внимания 

стоит клиент и улучшение качества всех ресурсов в процессе 

создания продукции.  

ВСЕОБЩЕЕ УПРАВЛЕНИЕ КАЧЕСТВОМ  (TQM)

Новый подход менеджмента качества объединяет сильнейшие 

стороны «шести сигм» и «бережливого менеджмента» в новую 

философию. Кроме того, TQM устанавливает всестороннюю 

философию качества как на самом предприятии так и в его 

непосредст венной сфере деятельности. Для этого, Европейский 

Фонд по управлению качеством впервые ввел понятие «наце-

ленность на результат» в культуру качества. Поставленная цель 

здесь зачастую называется «эталоном», а не «качеством».

ИЗ ПРАКТИКИ ПРЕДПРИЯТИЯ

трубы. «Конечно, вместо этого можно 
было бы быстро приладить любую не-
красивую планку – вот в чем разница».  
 
Говоря это, представитель центра 
народных промыслов Брегенцвальда 
вздыхает. Ведь именно при таком от-
ношении к работе зачастую достига-
ется тот уровень качества, который 
сегодня никем, или почти никем,  
не ценится: знаменитый архитектор 
Петер Цумтор, минималистичный 
стиль которого выдвигает на первый 
план качество материалов и руч-
ную работу, ценит в людях высокую 
требовательность к себе. Он подарил 
региону два своих творения. Первым 
стал Центр промыслов – своего рода 
окно в мир местного ремесленного ис-
кусства. «На этом проекте никто из нас 
не заработал», – говорит Райнер. Но 
его эмоциональное значение невоз-
можно выразить показателями менед-
жмента качества. А без этого просто 
нельзя – без радости от достижения 
совершенства. 

«Высокое качество заразительно. Сильная 
конкуренция с хорошим качеством товаров 
и услуг подстегивает быть еще лучше ».

Эрих Райнер, инженер-строитель, представитель центра народных промыслов Форарльберга
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Гигантское двухэтажное сооружение 
держится на весах, регистрирующих 
малейшее изменение веса: до 60 тонн 
клея варится в четырех реакторах пред-
приятия в Висмаре. В них вручную 
осторожно добавляется кислота. «Один 
из немногих процессов, который до сих 
пор выполняется вручную. Так надеж-
нее», – объясняет Мартин Штайнхаген, 
руководитель трех фабрик по про-
изводству клея на заводах компании 
ЭГГЕР в Висмаре (Германия), Радауци 
(Румыния) и Гексеме (Великобрита-
ния). «Стоит чуть больше добавить, и 
жидкость в реакторе затвердевает». В 
остальном, производство клея и смол 
осуществляется автоматически. Сверх-
сложные рецептуры разрабатываются 
и архивируются в технологическом 
центре в Унтеррадльберге (Австрия). 
Центр разработок Группы ЭГГЕР за-
носит рецептуры в соответствующую 

систему управления производством. 

В Висмаре все процессы фабрики по 
производству клея контролируются 
компьютером через систему управле-
ния производственным процессом, 
проходят двойную проверку и сохраня-
ются на цифровых носителях систе-
мы управления производственными 
процессами Manufacturing Execution 
System (MES), разработанной Группой 
ЭГГЕР. «Сотрудники в это время могут 
полностью сконцентрироваться на 
своей задаче по осуществлению кон-
троля», – говорит Мартин Штайнхаген. 
Через интерфейсы система MES под-
ключается к системе SAP центрального 
управления материальными ресурсами 
производства смолы и планирования 
заказов. 

Неустанное развитие в области про-

изводства клея позволило компании 
ЭГГЕР в 2011 г. построить собствен-
ную фабрику по производству клея в 
Радауци (Румыния), оснащенную по 
последнему слову техники. Это было 
бы немыслимо без тех, кто ежеднев-
но работает на этом оборудовании. 
Идея интеграции турбонагнетателя в 
установку Formox для производства 
формальдегида тоже принадлежит со-
трудникам. «Ведь жалко не использо-
вать тепло отходящих газов», – говорит 
господин Штайнхаген. Так, в рамках 
единственного в мире проекта, реа-
лизованного совместно с компанией 
Johnson Metthey Formox AB, компания 
ЭГГЕР внедрила в производство разра-
ботанный фирмой Man Diesel & Turbo 
турбонагнетатель, что позволяет посто-
янно уменьшать расходы на энергию. 
В 2012 г. эта инновация была удостоена 
премии «New Energy Award». 

«Мы усовершенствовали установку Formox,  
оснастив ее турбонагнетателем. Ведь жалко 
не использовать тепло отходящих газов».
Мартин Штайнхаген, руководитель цеха по производству клея

Рисунок древесины можно описать 
такими параметрами, как цветовой 
оттенок, изгибы годовых колец и 
количество сучьев. Однако это не 
единственные критерии, позволя-
ющие Петеру Фабри довести свою 
работу на ЭГГЕР до совершенства. 
Он трудится над созданием общей 
картины «гармонии» и «естествен-
ности» древесного рисунка, говоря 
языком абстрактного искусства. 
Около четырех недель необходимо 
для создания одного декора, кото-
рый посредством глубокой печати 
переносится на тонкую бумагу. Его 
инструмент – это высокопроиз-
водительный компьютер с двумя 
регулируемыми экранами и боль-
шой графический планшет. Но еще 
важнее – это многолетний опыт в 
сфере разработки декоров, способ-
ность к визуальному восприятию и 
требовательность к самому себе. «Я 
всегда очень критичен», – говорит 
Фабри. Он обрабатывает изображе-
ние многократно, прежде чем отдать 
его в цех печати декоров. «Я хочу 
сделать его поистине безупречным». 

Техническая сложность заключается в 
разделении отсканированного древес-
ного рисунка на различные цветовые 
слои, что на профессиональном 
жаргоне называется «сепарация». 
Каждый слой имеет свой цвет и узор, 
который переносится гравировкой на 
печатный цилиндр. Как правило, для 
создания древесного декора друг на 
друга наносятся 3 (максимум 4) слоя.
Размер гравировального цилиндра со-
ставляет 1,3 м. Линии годовых колец 

должны точно совпадать в начале и 
конце этого раската, чтобы узор оста-
вался равномерным. 

При этом рисунок должен «повторяться 
бесконечно». Это очень замысловатая 
коррекция, так так в природе ничего 
подобного не встречается. Однако при 
обработке изображения в программе 
Photoshop главная задача – максимально 
приблизиться к природному образцу. 

Дизайнеру в области мультимедиа, 
который, как Фабри, специализиру-
ется на обработке изображений, не-
обходимы годы практики для дости-
жения такого уровня мастерства. Он 
создает образцы декоров индивиду-
ально для каждого цилиндра. Созда-
ние новых рисунков требует смеши-
вания цветов и высочайшей точности 
для безукоризненных цветовых гамм, 
изгибов годовых колец и сучьев.

Благодаря многолетнему опыту работы по произ-

водству клеевых и пропиточных смол компании 

ЭГГЕР удалось накопить достаточное количество 

знаний для создания собственного оборудования.  

Эта технология считается ведущей в мире. 

автор Тилль Шрёдер

Декоры похожи на настоящую древесину. Немногие знают, сколько 

терпения и любви к деталям вкладывают специалисты по разработке 

декоров компании ЭГГЕР в обработку декоров на компьютере, чтобы 

они выглядели так естественно.  

автор Тилль Шрёдер

Совершенствование – 
путь к успеху

С любовью к деталям

Оборудование Formox на заводе в Радауци 

(Румыния) изготавливает формалин из метанола 

и воды для производства смол.

На компьютере  

сканированное изо-

бражение образца 

раскладывается на 

цветовые слои и 

тщательно обрабаты-

вается. 

«Я всегда очень критичен. Поэтому 
я переделываю эскиз по несколько 
раз. Я хочу сделать его поистине 
безупречным». 
Петер Фабри, специалист по разработке декоров
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Какая польза от продукции безупречного качества, если она не 

удовлетворяет ожиданий клиента? Беседа с исследователем качества 

Роландом Йохемом об эмоциях, устаревших моделях и о том, как 

максимально близко отвечать требованиям идеальной продукции.  

Интервью Тилль Шрёдер

Совершенство 
формы и содержания

MORE: Господин Йохем, покупали ли 
Вы в последнее время какой-нибудь 
товар исключительно из-за его качества, 
хотя эта вещь Вам совсем была не нужна? 
Роланд Йохем: Смартфон iPhone 5 я 
купил исключительно из-за его ка-
чества. Мне просто нравятся легкость 
в обращении и пользовательский 
интерфейс. Но нельзя сказать, что 
мне он совсем не нужен. Я весьма 
рационален и покупаю только то, что 
мне необходимо. 

MORE: Для ценителей высокого качества 
на рынке появилось много товаров класса 
люкс. Какие механизмы здесь действуют? 
Роланд Йохем: Наше восприятие 
качества основано на эмоциях, на 
ощущении обладания чем-то ценным. 
Так, например, новую модель iPhone 
Gold раскупили мгновенно. Ведь в 
понимании клиентов эта продукция 
эксклюзивна. Эксклюзивность и со-
вершенство играют роль также при 
продаже продукции, для изготовле-
ния которой требуется большая доля 
ручного труда, чтобы обеспечить ее 
высокое качество, как например, 
у швейцарских часов, спортивных 
автомобилей лимитированных серий 
или у модели Phaeton, которая про-
изводится на предприятии компании 
Volkswagen в Дрездене. 

MORE: «Ручная работа» всегда 
была знаком высокого качества. 
Правда, производителям таких 
элитных марок автомобилей, как 
Artega, Wiesmann, Gumpert и Melkus, 
которые собираются вручную, недавно 
пришлось отказаться от этого способа. 
Высокое мастерство ручной работы – 
это модель вчерашнего дня? 
Роланд Йохем: В случае вышеназ-
ванных мануфактурных предпри-
ятий речь идет, с одной стороны, о 
соотношении цены и качества. Здесь 
высокие требования к качеству по-
служили причиной очень высоких 
затрат, что привело к экономичес-
ким проблемам. С другой стороны, 
автомобильная промышленность на 
сегодняшний день отличается очень 
высоким качеством производства, 
используя автоматизированные 
высокоточные производственные 
и сборочные установки наряду со 
стандартизированными монтажными 
процессами. Таким образом, несмот-
ря на крупносерийное производство 
и растущий ассортимент моделей они 
могут изготавливать продукцию тако-
го же высокого качества с меньшими 
затратами. 

MORE: Существует ли совершенный 
продукт? 

Роланд Йохем: Совершенство – это 
субъективное понятие. В науке в от-
ношении качества принято говорить 
о принципе «нулевой ошибки» или 
о «100 %-ном качестве». Хотя и здесь 
возникает вопрос, что именно имеет-
ся в виду под 100 %-ным качеством. 
Возьмем, к примеру, продукт, изго-
товленный по высочайшим стандар-
там качества, но не удовлетворяющий 
требований потребителя. Возможно 
из-за того, что разработчики уделили 
этому недостаточно внимания. Разве 
это100 %-ное качество? 

MORE: Как приблизиться к 100 %-ному 
качеству? 
Роланд Йохем: Для меня качество 
имеет три измерения, которые пред-
приятие должно учитывать, чтобы 
быть конкурентоспособным. Во-
первых, стратегическое качество. 
Оно затрагивает аспекты вывода 
продукции на рынок. А также вопрос: 
существует ли в рамках стратегии 
качества непрерывный процесс 
усовершенствования, инициируемый 
менеджментом, в отношении про-
дукции, процессов и организации? 
Второе измерение включает в себя 
качество продукции и производст-
венного процесса. Под качеством 
продукции подразумевается как 

Швейцарские часы относятся к тем 

немногочисленным продуктам, которые до сих 

пор имеют успех на рынке благодаря мифу о 

высоком качестве изделий ручной работы. 

О практике в науке: исследователь 

качества Роланд Йохем.
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1 Демонстрация 

представленного качества 

на панели управления: 

духовка с сенсорным 

дисплеем. 2 Ручной работы 

как залога качества уже 

не достаточно: спотркар 

от обанкротившегося 

производителя автомобилей 

Wiesmann. 

1

2

само качество продукта, которое 
выпускает предприятие, так и то, 
как его воспринимают клиенты. Под 
качеством процесса подразумевается 
создание надежных и высококачест-
венных процессов, гарантирующих 
выпуск безупречной и первоклассной 
продукции. В-третьих, структурное 
качество – создание организацион-
ного и методологического фундамен-
та, необходимого для обеспечения 
качества продукта и процесса и для 
реализации стратегии качества.  

MORE: Насколько важны на практике 
различия между качеством продукта 
и качеством, воспринимаемым 
потребителем? 
Роланд Йохем: Наглядным примером 
этому является тактика преуспеваю-
щих производителей автомобилей и 
мобильных телефонов, которые на 
100 % отслеживают и реализуют тре-
бования потребителя. Уже в процессе 
разработки особое внимание уделяется 

компонентам, символизирующим 
качество, как, например, ощущения 
при нажатии и вращении кнопок 
на панели приборов. Даже звук при 
вращении не оставляют без внимания. 
Осязательные, акустические и опти-
ческие ощущения качества имеют для 
клиента весьма важное значение. Или 
посмотрите на интуитивный интер-
фейс мобильных телефонов, который 
наряду с дизайном обуславливает 
успех Apple. Следующей стратегией 
успеха является использование до-
полнительных элементов управления, 
например, дисплея на холодильнике, 
который показывает, запас каких 
продуктов следует пополнить. Оформ-
ление дисплеев и экранов также 
является решающим в конкурентной 
борьбе среди стиральных и сушильных 
машин. За экраном обычно находятся 
одинаковые стандартные компоненты. 
Здесь менеджмент качества придает 
значение экономичному, но надежно-
му техническому воплощению.  

MORE: Можно ли экономить на 
качестве продукции за счет безупречного 
сервиса? 
Роланд Йохем: Предприятиям стано-
вится все сложнее реализовать свою 
продукцию без сервисного обслужи-
вания. Лидирующую позицию в этом 
занимают производители подъем-
ников и лифтов, которые уже долгое 
время продают комплексный пакет, 
состоящий из продукта, монтажа и 
технического/сервисного обслужива-
ния, ставя таким образом на первый 
план «готовность транспортировки 
грузов или людей». Автомобильная 
промышленность создает схожие 
модели. Такие услуги, как DriveNow 
и Car2go, инициированы произво-
дителями. При этом продаются не 
столько автомобили, сколько «мо-
бильность».  

MORE: Где кроется наибольшее 
количество ошибок? 
Роланд Йохем: Там, где пересека-
ются процессы и организационные 
элементы, на предприятии и за его 
пределами – по отношению к другим 
предприятиям. Многие мои выпуск-
ники задействованы сегодня как раз 
на таких участках сопряжений, на-
пример, между автопроизводителем и 
его поставщиками. Их работа заклю-
чается, прежде всего, в коммуника-
ции и точном согласовании. Здесь без 
непосредственного общения между 
людьми не обойтись – переговоры и 
координационные вопросы не могут 
решаться исключительно на уровне 
информационных систем. Функция 
обеспечения взаимодействия на 
стыке бизнес-процессов становится 
все важней, так как в будущем раз-
работка и производство товаров будет 
все чаще осуществляться комплексно 
в рамках кластеров, состоящих из 
всех участников цепочки создания 
продукции. Решающим здесь яв-
ляется именно координированное 
сотрудничество между партнерами 
этих объединений. А если предельно 
уменьшить точки соприкосновения 

и разработать стандартизирован-
ные бизнес-процессы, обеспечив их 
соблюдение с помощью общего для 
всех партнеров аудита и сертифи-
кации, то источник погрешностей 
можно будет свести к минимуму.  

MORE: А Вам не страшно, что 
экономика таким образом превратится в 
неэффективный аппарат бюрократов по 
контролю качества? 
Роланд Йохем: В прошлом кое-что 
шло действительно неверно. Но 
сейчас все иначе. На небольших 
предприятиях, наподобие того, где 
я начинал работать молодым инже-
нером, менеджмента качества как 

отдельного направления вообще не 
существовало. Там понятие качества 
имеет одиночный характер – каждый 
сотрудник контролирует качество в 
рамках своего круга обязанностей, 
т.е. то, за что он в ответе. На более 
крупных предприятиях существуют 
отделы контроля качества, выступа-
ющие в роли «внутреннего консуль-
танта». Они способствуют формиро-
ванию планирования, направленного 
на повышение качества, и занима-
ются решением проблем качества не 
только на предприятии, но и с клиен-
тами. Таким образом можно вполне 
эффективно организовать процессы 
контроля качества.

РОЛАНД ЙОХЕМ 

профессор берлинского Технического университета, руково-

дитель отделения исследований качества, экстраординарный 

профессор в сфере менеджмента качества в университете в 

Стелленбосе (Южная Африка), член правления Ассоциации 

по качественным исследованиям (GQW), а также Немецкого 

форума по вопросам функциональной совместимости (DFI). 

Перед началом профессорской деятельности дипломирован-

ный машиностроитель работал инженером-конструктором на 

небольшом машиностроительном предприятии. Он является 

автором и издателем публикаций и семи книг, за которые он 

был неоднократно удостоен наград. 

КРАТКАЯ БИОГРАФИЧЕСКАЯ СПРАВКА

 «В будущем разработка и производство товаров 
будет все чаще осуществляться комплексно в 
рамках кластеров, состоящих из всех участни-
ков цепочки создания продукции. Решающим здесь 
является именно координированное сотрудни-
чество между партнерами этих объединений».
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Смола течет по жизненно важным артериям дерева. 
Она сопровождает человека в различных жизненных 
ситуациях – и ее даже можно употреблять в пищу. 

5 ФАКТОВ

о смоле
Научное название янтаря – сукцинит. Это 
не камень, а окаменелая смола. Иногда в 
ней находятся включения в виде насекомых, 
среди которых встречаются очень интерес-
ные экземпляры. Они являются такими же 
древними, как ископаемые, но в янтаре мель-
чайшие конечности насекомых сохраняются 
лучше. Большой популярностью пользуются 
желто-молочные драгоценные камни с Бал-
тийского моря. Украшения из прессованного 
янтаря намного дешевле. Раньше его исполь-
зовали в качестве материала для мундштуков, 
пока ему на смену не пришел более дешевый 
бакелит.

КАК ЯНТАРЬ 3

Мастика, смола фисташкового дерева на гре-
ческом острове Хиос, считается не только  
лучшим материалом для масляной живописи. 
Ее можно использовать также в медицинских 
целях, ведь по данным последних исследований 
она обладает антиоксидантными свойствами, 
важными в борьбе с раковыми заболеваниями. 
Кроме того, мастика подслащивает жизнь,  
находясь в жевательной резинке или лукуме. 

КАК ПИЩЕВОЙ ПРОДУКТ 4
В КАЧЕСТВЕ  
ЗАМЕНИТЕЛЯ МАСЕЛ5

Лаки на природной смоле обходятся без нефти. 
Лаки на основе природных смол, масел, содержа-
щие до 40 % органических, т. е. возобновляемых 
растворителей, служат альтернативой масляным 
краскам на основе акриловых смол. К тому же они 
безопасны для здоровья и окружающей среды. 
Обычно в качестве масел используются масла, 
получаемые из терпентина и цедры лимона. А 
связывающие вещества получают из смол сосны 
и лиственницы – иногда используется канифоль 
из пиний или смолы даммара из дерева даммара. 
В отличие от синтетических связующих веществ 
покрытие из красок на основе натуральных смол 
позволяет внутренним стенам «дышать», обеспечи-
вая здоровый микроклимат в помещении.

Для настоящего гандболиста ганд-
больный мяч без смолы, как футбол 
без шиповок. Владельцам спортив-
ных залов пришлось скрепя сердце 
смириться с этим, хотя необходи-
мость регулярной чистки липких 
дверных ручек и пола после трени-
ровок, игр и турниров сказывается 
весьма негативно на их бюджете. 
Говорят, смола делает игру более 
динамичной и сильной, а отсутствие 
липкой смолы на руках игроков 
снижает их хватку. Организаторы 
отреагировали на беспокойство 
владельцев залов, разработав водо-
растворимый «воск для гандбола» на 
основе природной смолы. Так сохра-
няется скорость игры, и владельцы 
спортивных залов тоже довольны.

Природная смола – это собирательное понятие для 
вязкой, клейкой и порой резко пахнущей жидкости, 
которая, в отличие от искусственной смолы, вы-
деляется деревьями или животными. Это аморфное 
вещество, так как ее атомы и ионы не образуют чет-
кой структуры. Смолы растворяются в органичес-
ких веществах, но не растворяются в воде. Самой 
известной древесной смолой считается осадок тер-
пентина, смесь из смолы и эфирных масел хвойных 
деревьев, в частности, сосен. Они источают запах, 
который так ценится любителями древесины и на-
поминает о домашнем уюте. Исследования показа-
ли, что испарения смолы 500-кратной концентра-
ции абсолютно безопасны для здоровья. Испарения 
европейского кедра даже оказывают благоприятное 
влияние на здоровье и действуют расслабляюще. 

КАК ПРИРОДНАЯ СМОЛА 1

НА МЯЧЕ 2

2524

E _ ИДЕИ E _ ИДЕИ



ЭГГЕР – это мы!

ЙОРГ ХЮЛЬС 
Руководитель отдела продукт-менеджмента напольных покрытий, Висмар (Германия) 

 
С 2002 года отдел продукт-менеджмента напольных покрытий компании 
ЭГГЕР обосновался в Висмаре (Германия), и в 2008 году его возглавил Йорг 
Хюльс. Перед инженером с экологическим образованием стоит задача  
постоянного усовершенствования продукции и сервиса. «Основой этого яв-
ляется инновационный процесс, внедренный на всех предприятиях Группы 
ЭГГЕР», – говорит он. «Мы сотрудничаем на уровнях заводов и подразделе-
ний со своими собственными специалистами, а также с внешними партне-
рами». Это особенно нравится ему в его международном работодателе.  
«Мы все одна команда, хотя иногда нас разделяют тысячи километров».  
Несмотря на это, общение остается непринужденным.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВА 
Заведующая лабораторией, Гагарин (Россия) 

 
Она работала химиком-лаборантом на молочно-консервном комбинате, 
когда в Гагарине был построен фанерный завод. «Я увидела для себя но-
вые перспективы, подала заявление и получила работу», – говорит она. 
Но она не думала, что спустя два года завод станет одним из предпри-
ятий Группы ЭГГЕР. Масштабы покупателя на международной арене 
внушали ей уважение, было нелегко: новые задачи, освоение новых про-
грамм и оборудования. Но благодаря помощи коллег все было освоено. 
Сегодня от проведенных в лаборатории испытаний зависит, будет ли 
принято сырье (щепа или клей), и соответствует ли качество выпуска-
емых теперь плит ДСП стандартам компании ЭГГЕР. И беспокойство 
о том, справится ли она с поставленными задачами, отступило на фоне 
удовольствия от интересной работы. 

АНДРЕА ШЮССЛЕР 
Руководитель отдела персонала, Унтеррадльберг (Австрия) 

 
По пути на свою прошлую работу она, по идее, не могла не 
обращать внимание на завод компании ЭГГЕР. «Штабеля 
бревен возле скоростной трассы и огромный завод нельзя 
было не заметить», – говорит Андреа Шюсслер. Однако 
компания ЭГГЕР привлекла внимание увлеченного менед-
жера по персоналу лишь после того, как предприятие заняло 
одно из первых мест в рейтинге «Great Place to work». Когда 
затем «один очень хороший работник» перешел на ЭГГЕР, 
ей действительно стало любопытно. Начиная с 2010 года 
мать двоих близнецов руководит отделом персонала на за-
воде в австрийском городе Унтеррадльберг. 

E _ РЕШЕНИЯ
«Мировые стандарты деревянного 
строительства устанавливаются в 
немецкоязычном пространстве».  
 
Людгер Дедерих, архитектор, институт лесного хозяйства, Роттенбург  

Превосходные материалы для точной работы (страницы 28 – 33)
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На первый взгляд кажется, что здание 
выросло из горы – настолько хоро-
шо гармонирует цвет современного 
фасада с песчаником скалы на заднем 
фоне. Но под бетонной отделкой 
загородного дома в швейцарском 
Вицнау кроется деревянная часть 
здания. Архитекторы компании 
Lischer Partner из Люцерна сначала 
возвели эту конструкцию из прокле-
енных сэндвич-панелей из древесины 
лиственницы, чтобы затем «одеть» 
ее в декоративный бетон. Входишь в 
цементную постройку, а попадаешь в 
уютную атмосферу деревянного дома. 
Решение с предварительно изготов-
ленным деревянным каркасом из 
ячеек было одобрено международным 
жюри архитекторов, которые награ-
дили дом в 2012 г. премией журнала 
«Detail». Это здание – не просто при-
мер высочайшего уровня мастерства, 
которого за последние годы достигло 
деревянное строительство в странах 
Восточной и Центральной Европы, 
но и образец архитектурной идеи, 
возникшей в результате возможности 
сочетания дерева с другими строитель-
ными материалами.  
 
«Мировые стандарты устанавлива-
ются в немецкоязычном простран-
стве», – говорит профессор Людгер 
Дедерих, занимающийся вопросами 
деревянного домостроения в Инсти-
туте лесного хозяйства Роттенбурга. 
Даже Скандинавские страны делают 
ставку на новые технологии, раз-
работанные в Германии, Австрии и 
Швейцарии. По словам Дедериха, 
это результат надежности качества 
продукции, которое достигается путем 
постоянного контроля. «Качество обе-

спечивается на всех этапах, начиная с 
заготовки леса и заканчивая готовой 
деревянной конструкцией». Уровень 
мастерства в гибридном строительстве 
вырос настолько, что плотники в со-
стоянии самостоятельно устранить 
погрешности в пределах допусков 
других строительных материалов. В 
Швейцарии качество строительства 
улучшилось благодаря усовершенство-
ванию взаимодействия специалистов: 
швейцарские архитекторы могут 
участвовать в тендерах вместе с  
проектировщиками и инженерами-
конструкторами, с которыми они 
имеют опыт совместной работы.  
 
Поэтому неудивительно, что выдаю-
щийся японский архитектор Шигеру 
Бан выбрал для сотрудничества над 
своим проектом в Цюрихе именно 

Древесина и  
сочетающиеся с 
ней материалы

Самый древний строительный материал в мире нашел  

новое применение в современном строительстве. Он 

делает здания более экологичными, легко реконструиру-

емыми и красивыми. Этот материал зарекомендовал себя, 

прежде всего, как материал, идеально подходящий  

для сочетаний, что подтверждает обзор современных  

архитектурных шедевров.  

автор Патрик Финк

Два в одном в Вицнау: Сначала была установлена внутренняя деревянная конструкция. А внешний корпус, выполненный из декоративного бетона цвета  

песчаника, повторяет цвет скал.

Офисное здание из стекла и еловой древе-

сины: новый центральный офис медиа-кон-

церна Tamedia в Цюрихе, разработанный 

выдающимся японским архитектором 

деревянного строительства Шигеру Бана. 
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швейцарских инженеров. Вся несущая 
конструкция семиэтажного стеклян-
ного здания собрана из древесины, без 
соединительных элементов. Мас-
сивные балки придают особый стиль 
интерьеру здания. Несущие конструк-
ции видны снаружи через прозрачный 
фасад. Сочетание теплого дерева и 
холодного стекла придает особое 
очарование зданию с поразительно 
ровной кубатурой.  
 
Но в принципе дерево не обязательно 
комбинировать с другими материала-
ми – оно прекрасно без них обходится 
даже с точки зрения энерго-техничес-
кого обеспечения. Примером этому 
является новый международный 
детский сад, построенные на терри-
тории ООН в Бонне для 120-ти детей 
сотрудников управления Верховного 
комиссара ООН по делам беженцев 
(UNHCR). Благодаря хорошей изо-
ляции, вентиляционной установке 
с рекуперацией тепла и глубинного 
тепла, поступающего из земных недр, 
это строение соответствует всем стан-
дартам экодома. Мюнхенские архи-

текторы Хирнер и Риль осенью 2013 
года возвели здание из массива дерева, 
руководствуясь соображениями эсте-
тики: «Дерево и дети – это хорошее 
сочетание», – считает архитектор 
Риль. «Я при этом имею в виду не 
деревянные игрушки, а именно игру  
с деревом».  
 
Однако порой ввиду особенностей 
местности комбинация дерева и 
бетона необходима. Парижское 
архитектурное бюро G+Architectes из 
Оверни выбрало для постройки 
библиотеки такие материалы, как 
бетон, стекло и цинк, обеспечиваю-
щие необходимую устойчивость 
первого этажа здания в сейсмоопасной 
местности Бланза. Верхний же этаж 
оформлен пластинчатым фасадом из 
древесины лиственницы. Это здание 
отражает противоположность совре-
менных библиотек – сочетание 
бумажных и цифровых книг. 
 
Долгое время пожарное ведомство 
не давало разрешение на деревянное 
строительство в центре города. Но пре-

имущества деревянного строительст-
ва становились все очевиднее, и эти 
ограничения постепенно ослабевали, 
особенно в отношении надстроек. «Де-
ревянное строительство не нуждается 

в больших стройплощадках, что дает 
возможность застройки и сложных ре-
льефов», – утверждает Людгер Дедерих. 
Благодаря точной предварительной 
подготовке необходимых элементов их 
остается только лишь собрать на месте. 
А легкость строительного материала 
позволяет не предъявлять высоких 

Четырехэтажные многоквартирные дома из дерева в «экологически чистом квартале» в 

Бад-Айблинге: «H4» стоит на бетонном фундаменте бывших казарм.

Новое сейсмоустойчивое здание библиотеки в Оверне: Фасад (вверху) и внутренняя обстановка (в центре) из дерева 

лиственницы смягчают ощущение холода, которое исходит от чрезвычайно прочного цоколя из бетона, цинка и стекла. 

Осенью 2013 года открылся международный детский сад на территории ООН в Бонне – 

здание из цельной древесины, которое не нуждается в отоплении. 

« Деревянное строительство не 
нуждается в больших стройпло-
щадках, что дает возможность 
застройки сложных рельефов».

Людгер Дедерих, профессор, специалист по деревянному домостроению
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требований к имеющейся конструк-
ции для возведения надстройки. Этот 
довод нашел буквальное применение 
в реализации самого инновацион-
ного на сегодняшний день проекта 
деревянного строительства в Герма-
нии: многоэтажные дома из дерева в 
«экологически чистом квартале» Бад-
Айблинга воздвигнуты на подвалах и 
бетонных фундаментах бывших ка-
зарм. Четырех-, пяти- и восьмиэтажки 
по проектам архитекторов Schankula 
были построены со скоростью один 
этаж за два дня. Выполнить это позво-
лил высокий уровень предварительной 
подготовки. На стройку поставлялись 
уже готовые элементы со встроенными 
окнами, теплоизоляцией и панельным 
отоплением. 

Высокую значимость для сегодняшней 
архитектуры имеет строительство из 
деревянных составных конструкций, 
что было продемонстрировано в 2012 г.  
на Международной строительной 
выставке (IBA) в Гамбурге. Различ-
ные пилотные проекты показали 
пригодность древесных материалов 
для высотных построек. Так возник-
ло массивное пятиэтажное здание с 
фасадом из необработанного дерева, 
спроектированное штутгартским архи-
тектурным бюро «Woodcube». А кровля 
устроена с использованием комби-
нированной конструкции из дерева и 
металла. «Hybrid House Hamburg»
 был разработан берлинским архи-
тектурным бюро Nägeliarchitekten. 
Каркасное сооружение сделано из 
железобетонных блоков, а не несущие 
внешние стены – из «дышащих»  
деревянных рамочных элементов.  
А для своего проекта «Wälderhaus»  
Андреас Хеллер из Architects & 
Designers соединил железобетон и 
массивные внешние деревянные сте-
ны. Они собраны из модулей клеен-
ной древесины. В смешанном типе 
строительства отражаются различные 
возможности эксплуатации здания. 

Деревянный фасад – это экологичная 
альтернатива изоляционным системам 
на основе нефтепродуктов. 

Дерево используется все чаще в ком-
бинации с другими строительными 
материалами и для санации старых 
домов. Так, кафедрой деревянного 

строительства при Техническом 
университете Мюнхена в рамках 
исследовательского проекта ЕС 
была разработана широкоформатная 
система деревянного строительства, 
одновременно изолирующая фасад 
здания, – альтернатива традицион-
ным теплоизоляционным энергосис-
темам (WDVS). Система деревянных 
элементов для энергосберегающего 
фасада (TES Energy Facade) предвари-
тельно тщательно изготавливается в 
столярной мастерской. Конструкция 
фасада является самонесущей. В нее 
встроены окна, бытовая техника и 
при необходимости – компоненты 
гелиосистемы. Все это монтируется 
за очень короткое время прямо на 
старую несущую конструкцию.  
 
Эта новая система уже успешно ис-
пользовалась для энергетической 
санации многих зданий и получила 
высокую оценку. Так мюнхенское 
городское жилищное управление 
(GWG) в кооперации с Техническим 
университетом Мюнхена обновило 
в районе Зендлинг-Вестпарк часть 
многоквартирных домов, отстроенных 
в 50-е годы. Проект был отмечен пре-
мией «Deutscher Bauherrenpreis 2013», 

также как и городское жилищное 
управление города Аугсбурга (WBG 
Augsburg GmbH), которое провело 
энергетическую модернизацию зда-
ний 50-х годов, снабдив их деревян-
ными фасадами. 
 
Статическая независимость между 
сердцевиной здания и фасадом откры-
вает новые возможности. Например, в 
Вуппертале социальная община ВУЗов 
построила три новостройки с изоля-
цией фасада от высоких температур: 
здесь проектировщики архитектурной 
конторы Müller Schlüter сделали ставку 
на несущее ядро из железобетона, 
считая более оптимальными его проти-
вопожарные и звукоизоляционные 
свойства. Фасад из деревянных строи-
тельных элементов, напротив, не от-
носится к несущим конструкциям, что 
позволяет легко и недорого изменить 
расположение окон и даже основного 
плана, если вид эксплуатации здания 
нужно будет изменить. Из бетона ли 
делаются наружные конструкции зда-
ний, а сердцевина их – из древесины, 
или наоборот – сочетание древесины с 
другими строительными материалами 
предоставляет много новых возмож-
ностей. И ими нужно пользоваться. 

В 2012 году на Международной строительной выставке в Гамбурге (IBA) архитекторы познакомились с возможностями многоэтажного строительства деревянных 

зданий. «Woodcube» (вверху) из массивного дерева, «Wälderhaus» (внизу) имеет сердцевину из железобетона.

Несущий деревянный фасад: городское жилищное 

управление в Мюнхене при ремонте здания, построен-

ного в 50-е годы, облицевало его фасад предварительно 

изготовленной деревянной конструкцией. Ее монтирова-

ли с окнами и встроенной бытовой техникой. 

Внутри железобетон, снаружи дерево: окна и компоновку трех новых студенческих 

общежитий в Вуппертале можно легко приспособить под новые цели эксплуатации.
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ЗАВОД В ГАГАРИНЕ

Российские 
масштабы
Древесина – это ценный материал. Щедрость и изобилие лесов 

России привлекает многие деревоперерабатывающие предприя-

тия. И компания ЭГГЕР со своими двумя заводами как раз  

в нужном месте. Там сотрудникам приходится преодолевать  

непривычные трудности. Поездка на завод в Гагарине. 

автор Тилль Шрёдер

Начало октября, первые снежинки 
ложатся на землю. Mitsubishi раскачи-
вается и подпрыгивает на кочках, как 
лодка на волнах. «Это еще хорошая 
дорога», – говорит Патрик Шмидт, 
мастерски объезжая выбоины на  
своем внедорожнике. «Сюда древе-
сину из леса привозит наш «Урал» 
для промежуточного складирования». 
Хоть он и выглядит старомодно  
из-за толстой решетки радиатора, но 
справляется со своей трудной задачей 
лучше, чем любая другая модель.  
 
В России действуют иные масштабы. 
Самая большая в мире страна таит в 
себе самые большие древесные запа-
сы Европы. Когда компания ЭГГЕР 
в 2011 году приобрела завод в горо-
де Гагарин, насчитывающем 31 000 
жителей, к нему прилагался также 
договор аренды на 80 000 гектаров 
леса сроком на 50 лет. Российское 
законодательство обязывает пред-
приятия лесной промышленности 
следить за неистощимостью ресурсов 
при хозяйственном использовании 
леса. Оно позволяет компании ЭГГЕР 
осуществлять сметную вырубку в 
объеме 355 000 кубических метров 
сплошной массы древесины в год. 
Необходимо подавать заявку на 
каждую заготовительную площадку и 
вручную точно переносить ее с карты 
на делянку леса. Государство строго 
контролирует площадки и налагает 
существенные штрафы за каждое 
лишнее срубленное дерево. Компания 

ЭГГЕР направила в Россию швейцар-
ца Патрика Шмидта как опытного и 
преданного своему делу менеджера 
по закупке древесины. Его жена и 
дети остались в далекой Швейцарии. 
Однако он просто не мог отказаться. 
Почему? Потому что здесь самые 
большие возможности для лесозаго-
товительной промышленности. «За 
Россией будущее!» В Германии за-
готавливается от 500 до 1 000 плотных 

кубометров древесины. «Здесь же из 
леса получают 25  тысяч кубов». Во 
всяком случае, таким был результат 
последних трех месяцев.
 
«И все это вывозят по этой дороге», –  
говорит Патрик Шмидт, делая вираж 
и направляя Pajero с «хорошей до-
роги» в глубокую колею с грязью 
по колено. Вдали виднеется лагерь, 
состоящий из желтых строительных 
вагончиков. Шестеро лесорубов ждут 
смену. Две недели круглосуточно они 
вели заготовку леса. В ночную смену 

 «При возникновении ошибок 
я провожу поиск их причин.
Вместе мы можем выявлять 
их наиболее эффективно».
Анна Яковлева, менеджмент качества

Город Гагарин неподалеку от автотрассы М1 с круглогодичным движением, 

соединяющей Москву, Минск и Западную Европу. Это родной город Юрия Гагарина, 

его Волга ГАЗ-21 до сих пор стоит перед музеем знаменитого космонавта.
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они уезжали глубоко в лес с харвес-
тером и первым в России форварде-
ром на десяти колесах, днем к ним 
присоединялись еще два работника с 
цепными пилами для обрезки сучьев. 
Повар трижды в день готовила им 
горячую пищу. В лагере имеется 
горячий душ, постоянно есть элект-
ричество и прожекторы заливающе-
го света – роскошные условия для 
российских лесорубов.  

Двигатель ревет, машину бросает из 
стороны в сторону, грязь брызгает на 
боковые стекла. Не доехав сто метров 
до лагеря, мы застреваем – приходится 
вытаскивать автомобиль форвардером.  

Как и на каждую пересменку, к 
лесорубам приехала бухгалтер. Она 
добралась до лагеря раньше нас по 
вспомогательной дороге. Держа в 
руке планшет с зажимом, она идет от 
устройства к устройству, от автомоби-
ля к автомобилю и проверяет остатки 
топлива, наработанные моточасы и 
продукты питания. 
 
Лесоруб Михаил Сивуков на харвес-
тере везет нас из лагеря на участок 
лесозаготовки. Ponsse стоимостью 480 
тыс. евро около получаса пробирается 
со скоростью улитки по вязкому гли-
нистому грунту, через глубокие лужи, 
минуя плотные заросли деревьев и 
топи. В этой глуши живут медведи, 
волки, кабаны и лоси. Параллель-
но нашему пути проходит дорога, 
которую лесорубы подготовили для 
вывоза леса предстоящей зимой. 
Уложенные бревна укрепляют колеи. 
Если в колее слишком много воды, 
приходится экскаватором прокапывать  
каналы для ее отведения. Патрик Шмидт 
полагает, что уже в начале ноября  
наступят морозы. «Тогда дорога 
станет крепче бетона – превосходная 

трасса для «Урала», – говорит он. С 
промежуточного склада на завод дре-
весину доставляет грузовик MAN. 
 
На сплошной лесосеке громоздятся 
штабеля бревен, тщательно отобран-
ные по сортам древесины: в среднем 
50 процентов составляет береза, 30 
процентов осина из рода тополь. 
Оставшиеся 20 процентов приходят-
ся на ель. На вырубленной площади 
все еще остаются отдельные деревья. 
«Для птичьих гнезд», – объясняет 
Патрик Шмидт. Этого не требуют 
российские законы, это философия 
компании ЭГГЕР. Компания посадит 
здесь два миллиона саженцев ели вы-
сотой от 12 до 15 сантиметров и будет 
ухаживать за ними следующие десять 
лет. Такие пионерные виды, как бере-
зы и тополи, самостоятельно отвоюют 
себе место. Об урожае можно будет 
думать не раньше, чем через 50 лет.  
 
Значит, это богатейшая ресурсная база 
древесины делает самый молодой завод 
компании ЭГГЕР таким важным для 
семейного предприятия? «Не только. 
Это еще и рынок сбыта», – говорит 
Петер Вайсмайр, который отвечает 
за технологию и производство на 
российских предприятиях Гагарина и 
Шуи. Россия относится к развиваю-
щимся рынкам. «Ламинированные и 
необлицованные древесно-стружечные 
плиты, производимые здесь, прода-
ются почти полностью на российском 
рынке».  
 
Но бизнес в России тоже работает 
по собственным правилам. «Рынок 
здесь очень переменчив», – говорит 
Вайсмайр. Так многие весенние 
праздники заметно тормозят движе-
ние российской экономики. Кроме 
того, с началом оттепели на многих 
дорогах вводится запрет на движе-
ние грузовиков, так как земля под 
асфальтом становится слишком 
мягкой. «А летом пора отпусков», –  
продолжает Вайсмайр. «Таким об-
разом, основные продажи древес-
но-стружечных плит приходятся 
на период с сентября по декабрь». 
Приходится реагировать на осенний 
всплеск продаж. Поэтому первым 
мероприятием после приобретения 
завода стало строительство нового 
производственного цеха. 

В остальном, сданный в эксплуата-
цию в 2009 году завод превосходно 
оснащен совершенно новым прессом 
для производства древесно-стружечных 
плит фирмы Dieffenbacher. Завод в 
Гагарине расположен примерно в 180 
километрах к юго-западу от Красной 
Площади в Москве. К нему ведет 
автотрасса М1 – главная транс-
портная магистраль между Москвой, 
Минском и Европой. Город назван в 
честь своего великого сына Юрия Га-
гарина, человека, который отважился 
шагнуть в космические просторы и 
первым облететь вокруг Земли.  
 
ЭГГЕР тоже смело идет вперед. Завод 

в Шуе к северо-востоку от Москвы 
был отстроен самим тирольским 
производителем древесных материа-
лов, и новых сотрудников выбирали 
по своим собственным критериям. 
В Гагарине же, наоборот, компания 
ЭГГЕР приняла на работу всех 500 
российских сотрудников уже сущест-
вовавшего предприятия. Поэтому 
исходные условия были совершенно 
другими. Первоначально главной 
задачей было внедрение корпоратив-
ной культуры Группы ЭГГЕР: «Когда 
мы начинали, ответственность была 
распределена на слишком большое 
количество руководителей», – вспо-
минает Петер Вайсмайр. – «Теперь я 

один с небольшой командой отвечаю 
за технику и производство на обоих 
заводах».  

Российские коллеги познакомились 
в компании ЭГГЕР с новым стилем, 
который ориентирован на плоскую 
иерархию, где каждый сам несет 
ответственность за свои действия. 
Качество и оценка работы опреде-
ляются здесь прежде всего хороши-
ми результатами. Поэтому культуре 
труда менеджмент качества уделяет 
особое внимание. За него отвечают 
две молодые российские сотрудницы 
Анастасия Черкасова и Анна Яковлева, 
которые помогают руководителю  

1 Харвестер Ponsse по дороге на лесосеку.  

2 Древесину из леса вывозят грузовики «Урал».  

3 Повар три раза в день готовит горячую пищу 

для лесорубов. 

1

2

3

«В Германии заготавливается  
от 500 до 1 000 плотных кубо-
метров древесины. В России лес 
отдает 25 000 кубов».
Патрик Шмидт, менеджер отдела по закупкам древесины
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производства Хасану Айильдизу. 
Темпераментный инженер 34 года 
проработал в компании ЭГГЕР на 
заводе в Брилоне, где живет его семья. 
Теперь его опыт необходим на других 
предприятиях. Он уже оптимизировал 
несколько производственных линий 
для компании ЭГГЕР. «Обычно такая 
работа длится два-три года. Здесь, 
пожалуй, потребуются все четыре». За 
прошедшие годы его команде удалось 
повысить производительность до 1 500 
кубометров в день, сохраняя при этом 
хорошее качество. «Для этого мы уже 
многое переоборудовали», – говорит 
Айильдиз. – Мы оптимизировали 
процессы с целью полного исполь-
зования производст венной мощнос-
ти». Проблемы с производитель-
ностью были на участках рубительной 
машины и сушильной установки. И 
только благодаря техническим зна-
ниям, ангельскому терпению и новой 
корпоративной культуре небольшой 
команде при поддержке немецких 
и австрийских технических специа-
листов постепенно удалось овладеть 
ситуацией.  
 
Проблемы теперь обсуждаются сразу 
же. И самое главное – меры по их 
устранению принимаются теперь быстро 
и без волокиты, а не как раньше.  
Айильдиз, Шмидт и Вайсмайр выучи-
ли русский язык, чтобы разговари-
вать со своими местными коллегами. 
Коммуникация – это еще одно из 
ключевых понятий, определяющих 
круг обязанностей обеих сотрудниц 
по управлению качеством. «Если 
оператор обнаруживает ошибку при 
ламинировании древесно-стружечных 
плит, он обращается ко мне», –  
говорит Яковлева. Она подключает 
руководителя производства, инжене-
ров и лаборантов и организует поиск 
ошибки. «Вместе мы можем найти 
ее быстрее». Удерживать стабильное 
качество – так определяет 24-летняя 
Анна Яковлева основную задачу 
нынешнего этапа. Она является 
представителем активного молодого 
поколения России. Будучи новичком 
в своей профессии, она познакоми-
лась с культурой организации работы 
в компании ЭГГЕР и воспринимает 
ее как норму. «Старшему поколению 
российских работников такой способ 
работы кажется непривычным, –  

говорит она. – Раньше они выполняли 
задания по ведомостям». С каждой 
подписью ответственность, словно 
горячая картошка, перебрасывалась от 
одного к другому. С помощью стиму-
лов и учебных программ Айильдиз и 
менеджеры по управлению качеством 
способствовали повышению сознания 
собственной ответст венности сот-
рудников. И их усилия постепенно 
начали приносить результаты. Сот-
рудники поняли, что работа становится  
интереснее, когда вносишь свой лич-
ный вклад в ее результаты. 

Когда смотришь на Тироль с родины 
знаменитого советского космическо-
го первопроходца Юрия Гагарина, 
то он кажется столь же далеким, как 

земля в иллюминаторе космического 
корабля. Но это впечатление обман-
чиво, потому что и в России семейное 
предприятие остается верным своим 
традициям. 

«Главное для ЭГГЕР – это уважение 
и надежность, – говорит Вайсмайр. – 
Здесь все знают, что мы вовремя вы-
плачиваем аренду и заработные платы 
и поддерживаем социальные проек-
ты». Завод помогает в строительстве 
детских садов, школ и дорог и за-
ботится о медицинском обеспечении 
сотрудников и членов их семей. Не-
объятные леса и динамично растущий 
рынок поддерживают дух оптимизма 
команды. Компания ЭГГЕР отлично 
вписывается в российские масштабы. 

1 На окраине города Гагарин изготавливаются 

и ламинируются древесно-стружечные плиты 

EGGER. 2 Новая проходная завода, построенная 

из продукции EGGER. 3 После пресса древесно-

стружечные плиты охлаждаются на веерном 

устройстве, перед тем как будут уложены в 

штабель. 
ГОРОД ГАГАРИН 

Компания ЭГГЕР появилась в России в 2005 году вместе с за-

водом в Шуе. Годовое производство там составляло 250 000 м3 

ламинированной древесно-стружечной плиты.  

В 2009 году ООО «Гагаринский фанерный завод» построил 

завод в городе Гагарин.  

20.05.2011 компания ЭГГЕР подписала договор купли-продажи 

на завод и 80 000 гектаров арендованных лесных угодий. До-

говор аренды заключен на 50 лет.  

Завод оснащен прессом непрерывного действия фирмы 

Dieffenbacher и тремя короткотактными прессами для ламини-

рования древесно-стружечных плит.  

Годовое производство необлицованных плит: около 500 000 м3. 

Производственная мощность ламинирования: 20 млн. м2 в год. 

При покупке завода Группой ЭГГЕР около 500 местных сотруд-

ников сохранили за собой рабочие места. 

ИСТОРИЯ

1

32

Чтобы стать более независимыми от 

международного рынка нефти и газа, 

российское правительство намерено 

укреплять и модернизировать другие отрасли. 

Традиционно к ним относится лесное и 

сельское хозяйство с самыми большими 

площадями лесных насаждений. Пятая часть 

мировых запасов леса находится в России.  

Из них треть составляют хвойные деревья. 

Россия в цифрах 

Процент: Рост по сравнению с прошлым годом

Источник IMF Источник SoEF2011
Валовой внутренний продукт в миллиардах 
долларов США (*прогноз)

Лесопокрытая площадь в сравнении

11 076

15 954 Франция 

Россия

Германия

2 881 Англия

3 340 Австрия

809 100

«ЭГГЕР – сторонник надежности. 
Здесь все знают, что мы вовремя 
выплачиваем зарплату и поддер-
живаем социальные проекты».
Петер Вайсмайр, руководство техникой и производством в России 
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ПЕРЕЗАГРУЗКА СТРАДИВАРИ 
www.empa.ch  
 
Mycowood – древесина с грибком – делает 
мечты скрипачей реальностью. Ученый 
Францис Шварце, занимающийся приклад-
ным исследованием древесины в швейцарс-
ком институте Empa, обнаружил в норвежс-
ких елях два вида грибка, которые придают 
древесине резонансные свойства, как у 
скрипки Страдивари. Во всяком случае, во 
время сравнения вслепую специальное жюри 
не смогло отличить настоящую скрипку 
Страдивари от ее копии. 

СМАРТФОН СЧИТАЕТ ДРЕВЕСИНУ 
www.fovea.eu 

 
Мобильная компьютерная техника произвела переворот в 
менеджменте лесного хозяйства. Планшеты и смартфоны 
ускоряют работу по инвентаризации леса; спрятанные в 
срубленных бревнах трекеры помогают ловить самовольных 
порубщиков. А если Вы хотите узнать, сколько стоит при-
дорожный штабель древесины, уже не нужно утомительно 
пересчитывать все бревна. Немецкие ученые из Хильдес-
хайма разработали приложение, которое примерно за две 
минуты определяет среднее количество стволов, складоч-
ных и сплошных кубометров штабеля. Разработчик Fovea 
обещает экономию времени и упрощение работы систем 
логистики – «колоссальный потенциал экономии» для 
лесного хозяйства. 

НОВАЯ ДРЕВЕСИНА ИЗ ДРЕВНИХ ВРЕМЕН  
www.roggemann.de 

 
В том столетии, когда были срублены деревья для нового паркета, шла 
Тридцатилетняя война, под Веной стояли турецкие войска, а мыслителей 
звали Галилео, Ньютон и Декарт. Около 400 лет насчитывают дубовые и 
сосновые бревна, которые когда-то забили в илистый грунт сегодняшнего 
центра Берлина, чтобы построить на них замок. Лишь в 2013 году для воз-
ведения новостройки их снова вынули и продали на аукционе. А теперь из 
этой древесины изготавливают мебель, балки и украшения. И стела на-
глядно показывает, как будет выглядеть пол, который столярная мастерская 
Roggemann изготовит из ее большей части.

E _ ПРИРОДА
«Вы видите бывшую в 
употреблении древесину. А 
я одновременно с этим вижу 
в ней новый лес – но только 
вторичный лес».  
 
Альфред Тайшингер, лесотехнолог,  

Венский университет природных ресурсов и прикладных наук (BOKU) 

Радикальное обновление (страницы 42 – 45) 
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Тот, кто хочет договориться о встрече 
с Альфредом Тайшингером, быстро 
понимает, что сегодня исследования 
древесины – это вопрос, актуальный 
по всему миру: между встречами в Ми-
лане и Берлине нашелся лишь неболь-
шой промежуток времени на интервью 
в Вене. Но этого вполне достаточно. 
Во время встречи на своем старом ра-
бочем месте в Институте деревообра-
ботки в Мёдлинге он непринужденно 
и с обаянием рассказывает о своей 
любимой теме – древесные материалы 
и их неиспользованный потенциал. 

MORE: Профессор Тайшингер, для этой 
серии интервью мы обычно прогули-
ваемся по лесу с нашими собеседниками. 
С Вами же мы находимся на складе 
бывшей в употреблении древесины …  
Альфред Тайшингер: Вы видите бывшую  
в употреблении древесину, а я в ней 
вижу одновременно новый лес – но 
скорее урбанистический или вторичный. 

MORE: Объясните, пожалуйста.  
Альфред Тайшингер: Очень просто. 
Под лесом главным образом понима-
ется система, которая посредством 
фотосинтеза из СО2 и солнечного 
света образует древесную биомассу. 
Ее можно использовать в качестве 
строительного и производственного 
материала, либо как энергоноситель. 
Подобный материал содержится в 
старой деревянной мебели, деревян-
ных конструкциях и так далее. Это 
тоже можно использовать для полу-
чения энергии, разложить химически 
на составляющие или после механи-
ческой переработки использовать как 

вторичное сырье для нового произ-
водственного материала.  

MORE: Во время прогулки по лесу в 
голову приходят обычно совсем другие 
мысли. 
Альфред Тайшингер: А я не склонен 
к романтичному представлению о 
лесе. Лес всегда был источником 
сырья и ценных материалов. В ходе 
индустриализации и открытия новых 
энергоносителей, таких как уголь, 
а также новых производственных 
материалов (сталь, алюминий и 
пластик), значение такого сырья, как 
древесина существенно снизилось. 
Особенно в строительстве и при по-
иске новых возможностей примене-
ния для древесины мы десятилетия-
ми уделяли слишком мало внимания 
развитию технологий и инноваций. 
Это было роковой ошибкой. Эту не-
доработку в технологическом плане 
мы сегодня стараемся восполнить. 
Поскольку с точки зрения экологии 
и экономики дерево, как известно, 
имеет множество преимуществ по 
сравнению с синтетическими мате-
риалами, которые используются в 
настоящее время. 

MORE: Нефтехимия дает большие 
преимущества, поскольку из нее можно 
получить продукцию любого вида, 
применяемую в самых разнообразных 
областях. Это свойственно дереву?  
Альфред Тайшингер: Нефтехимия 
ведь расходует сырье и энергию, 
чтобы обеспечить названные Вами 
преимущества. Поэтому я не считаю, 
что пластмасса является лучшим  

Хоть дерево и считается древнейшим строительным мате-

риалом, технология деревянного строительства находится 

лишь в начале своего развития. Беседа с Альфредом  

Тайшингером из Венского университета природных  

ресурсов и прикладных наук посвящена преимуществам 

древесины и ее роли в спасении мира.

интервью Ян Аренберг

Альфред Тайшингер считает, что экологические факты гово-

рят в пользу большого будущего деревянного строительства.

Радикальное  
обновление

ИНТЕРВЬЮ С АЛЬФРЕДОМ ТАЙШИНГЕРОМ 
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материалом. Вопрос нам, скорее, 
нужно поставить по-другому: что нам 
нужно сделать для того, чтобы древе-
сина нашла такое же многостороннее 
применение, как сегодня пластмасса 
или металл. 

MORE: Могла бы стать лесохимия 
дос тойной заменой нефтехимии? 
Альфред Тайшингер: Может быть 
для некоторых из моих коллег, и они 
добиваются больших успехов в этом 
направлении. Финский коллега, к 

примеру, уже несколько лет назад 
открыл, что в ветвях деревьев со-
держатся многочисленные антиок-
сиданты, которые применяются для 
профилактики раковых заболеваний. 
А в деревообрабатывающей промыш-
ленности ветви считаются отходами, 
которые ухудшают качество матери-
ала, поэтому их срезают и сжигают. 
Лесохимия – это отдельный раздел во 

всем комплексе исследования древе-
сины, хоть и интересный. 

MORE: Почему?  
Альфред Тайшингер: Потому как 
область ее применения довольно 
ограничена. Нефтехимия потребляет 
от шести до семи процентов добы-
ваемой во всем мире сырой нефти. 
Львиная доля сжигается в двигателях 
и на электростанциях, для которых 
дерево не является альтернативой. 
Грубо говоря, решающую роль в спа-

сении мира дерево может сыграть в 
мебельной отрасли и в строительстве. 
Исследования Всемирного фонда 
дикой природы (WWF), проведенные 
совместно с отраслевым гигантом 
Lesage, показывают, что одни только 
производители бетона по всему миру 
ответственны за 10 % выбросов CO2. 
При этом стекольная, металлургичес-
кая промышленность и производство 

изоляционных материалов здесь не 
учитывались.  

MORE: Разве древесина не является 
нишевым продуктом как раз в строи-
тельном секторе?  
Альфред Тайшингер: Да, но ее при-
менение заметно возрастает и имеет 
давнюю традицию. Многие до сих пор 
не могут понять, что нам только тогда 
удастся достичь настоящего прогрес-
са в использовании этого природного 
сырья, когда мы разработаем новые 
технологии для его переработки. В 
металлоперерабатывающей и пласт-
массовой промышленности это уже 
давно произошло. С результатом, что 
сегодня самые дешевые стулья имен-
но из таких материалов. При этом 
были деревянные стулья Thonet, на 
которых Ikea чуть позднее использо-
вала принцип разборной и благодаря 
этому дешевой для транспортировки 
мебели. В начале 20-го века предпри-
ятие могло поместить уже 34 стула в 
одном кубическом метре, а поскольку  
они довольно крепкие, то эти модели 
можно и сегодня встретить в бразильс-
ких кафетериях. 

MORE: Что, по Вашему мнению, 
должна делать промышленность, чтобы 
ускорить технологическое развитие 
деревопереработки?  
Альфред Тайшингер: Желательно 
было бы целостное и оптимизиро-
ванное использование древесного 
сырья, пусть даже при возникно-
вении многочисленных неразре-
шенных логистических вопросов. 
Для древесного сырья разработаны 
различные цепочки процессов, ко-
торые хоть и связаны между собой, 
но все же где-то конкурируют друг 
с другом. Примером этому может 
послужить дискуссия о первичном 
энергетическом использовании дре-
весины. Это само собой исключает 
принцип «каскадного» использова-
ния древесного сырья, так как после 
его энергетического использования 
оно уже не годится для применения 
в качестве материала. Поэтому не-
обходимо задаться целью использо-
вания древесного сырья в качестве 
строительного, производственного 
материала или же в качестве хи-
мического сырья, и только затем в 
энергитических целях.  

MORE: В чем еще Вы видите  
многообещающие подходы?  
Альфред Тайшингер: Для того чтобы 
древесное сырье перестало быть 
нишевым в строительной отрасли, 
необходимо разрабатывать иннова-
ционные производственные мате-
риалы из древесины с надежными 
свойствами. В первую очередь, плиты 
ОСП, которые производит, например, 
ЭГГЕР. Они предсказуемо реагируют 
на климатические изменения и стати-
ческие нагрузки. Поэтому их можно 
использовать для крупных промыш-
ленных строений, а не только для 
строительства частных домов.  

MORE: В самом начале мы говорили о 
технологической отсталости. В чем Вы 
видите неотложные задачи? 
Альфред Тайшингер: Речь идет об 
улучшении производительности мате-
риалов и о возможности их дешевого 
производства, например, о новых 
методах механической подготовки 
древесного сырья с сохранением его 
природных физико-механических 
свойств. Снижение затрат на дорогие 
технологии сушки древесины и опти-
мизация склеивания древесины – это 
следующие задачи. Это приведет к 
совершенно новой инженерии мате-
риалов. В этом направлении движутся 
современные концепции облегчен-
ных конструкций. Следующей «горя-
чей точкой» исследований является 
использование альтернативных видов 
сырья из области сельского хозяйства 
и гибридных материалов. Все более 
важными становятся вторичная пере-
работка продуктов и их дизайн. Но 
радикально новые методы разработки 
материалов и тесно связанное с этим 
развитие новых технологических 
процессов производства потребует от 
10 до 15 лет подготовки. Серьезное 
испытание для нетерпеливых в этом 
отношении руководителей предприя-
тий!  

MORE: А где мы находимся сейчас  
в технологическом плане – в начале 
или в середине?  
Альфред Тайшингер: В некоторых 
процессах – в середине, но в отноше-
нии радикальной модернизации –  
в самом начале. Именно поэтому 
так увлекательно принимать в этом 
участие.

«Это приведет к совершенно новой инженерии 
материалов. В этом направлении движутся 
современные концепции облегченных конструкций».

1 Там, где живут вос-

поминания: Альфред 

Тайшингер уже более 

десяти лет обучает буду-

щих технологов в сфере 

деревообработки в 

самом крупном профес-

сионально-техническом 

училище Австрии  

в городе Мёдлинг.  

2 Во вторичном лесу : для 

лесотехнолога исполь-

зованный или брако-

ванный  строительный 

лес имеет такую же 

ценность, как и свежий 

лесоматериал. 

1

2

АЛЬФРЕД ТАЙШИНГЕР 

Издатель научных журналов, член многочисленных научных сообществ, 

консультант, эксперт, организатор симпозиумов: едва ли найдется еще один 

столь же энергичный исследователь древесины, как профессор, доктор наук, 

дипломированный инженер и почетный доктор Альфред Тайшингер, который 

работает в Венском университете природных ресурсов с 2000 года. С 2001 

года он также руководит экспертным центром древесных композитных  

материалов и лесохимии (Wood Kplus). 

КРАТКАЯ БИОГРАФИЧЕСКАЯ СПРАВКА

В родной Австрии средства массовой информации окрестили его «Мистер 

Вуд»: Альфред Тайшингер.
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Очень часто почту привозят на вело-
сипеде. Этот велосипед приходит по 
почте. В удобной картонной коробке, 
которая выглядит скорее как упаковка 
для зимней куртки. Или упаковка для 
еще не собранного дачного стула. А 
внутри ее аккуратно сложены 50 от-
дельных деталей, из которых даже не-
опытные любители при желании могут 
собрать велосипед. Велосипед? Точнее 
говоря – деревянный велосипед. 
«Сэндвич-велосипед» голландс кого 
дизайнера Бастена Лея, который так 
проникся идеей использования много-
слойных конструкций, что даже раму 
смоделировал из двух свинченных друг 
с другом ромбов из клеенной слоистой 
древесины. Буковое дерево, пластины 
мультиплекс – все это сертифициро-
вано по системе PEFC. Полчаса сбор-
ки, и вы наслаждаетесь спокойной 
поездкой на прогулочном велосипеде, 
схожим с типичным голландс ким вело-
сипедом. Велосипедом для прогулок – 
на других посмотреть и себя показать. 

Дизайнерское изделие в стиле «сделай 
сам» выпускается с октября 2013 
года – после семилетних разработок 
совместно с инженерами автомо-
бильной промышленности. Одним из 
их стремлений стала прог рессивная 
работа с деревом и использование всех 
его возможностей.  
 
Другой голландский дизайнер делает 
упор на деревянный каркас. У Яна 
Гунневега все написано на лице – он 
носит «Houten Zonne bril», спортив-
ные солнцезащитные очки в гибкой 
оправе из клееной древесины –  
последнее творение его небольшого 
дизайнерского бюро, посвятившего 
себя работе с деревом. Созданный им 
«Bough Bike», напротив, выполнен 
из цельной древесины. Французс-
кий дуб, по словам Яна Гунневега, 
конечно же, из экоустойчивого лес-
ного хозяйст ва. Коричневые колеса 
и благородное британское кожаное 
седло очень хорошо гармонируют с 

темно-золотистым цветом дуба. И 
если сэндвич-велосипед воплотил в 
себе дизайнерскую идею прогулоч-
ного байка, то этот «Bough Bike» – 
настоящий велосипед для взрослых, 
нет – скорее взрослый велосипед. 
Хотя бы для ежедневных поездок на 
работу. Или для туристов, которые с 
удовольст вием разъезжают на «Bough 
Bike» по Амстердаму или по северо-
морскому острову Зильт. «На самом 
деле мы уже продали несколько вело-
сипедов одному отелю и слышали, что 
гости от них были в абсолютном вос-
торге. Возможно потому, что во время 
отпуска достаточно времени, чтобы 
посмотреть на вещи с разных сторон».
 
Так велосипеды из дерева стали симво-
лом экологичной и в конструктивном 
смысле убедительной идеи. Их покупа-
ют любители красивых вещей и цени-
тели своего времени. Крутить педали 
вместо того, чтобы мчаться, – средство 
замедленного движения нашего века.  

Модели гоночных велосипедов из настоящего красного дерева, велоси-

педы из многослойной древесины для самостоятельной сборки и буковая 

рама со свойствами листовой рессоры – велосипедная отрасль дала новую 

жизнь старому материалу. 

автор Клеменс Ниденталь

Заново изобрести 
велосипед

1

«Bough Bike» родом из 

Амстердама – метро-

полии велосипедистов. 

Запоминающийся 

язык форм: дизайн 

напоминает самокаты 

для детей. 

2

1 Прежде чем крутить педали, нужно 

закрутить гайки: на сборку деревян-

ного велосипеда из 50 отдельных 

деталей уходит 30 минут. 

2 Компактно упакован: каждый 

«сэндвич-велосипед» доставляется 

на дом в стандартной картонной 

коробке. 
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Был такой Карл Фридрих Кристиан 
Людвиг, барон Драйз фон Зауэрброн, 
коротко Карл Дрез, создавший в 1817 
году «самокат» на двух деревянных 
колесах. Этим сооружением, назван-
ным позже дрезиной, он проложил 
дорогу разработке велосипеда. Самые 
первые педальные велосипеды тоже 
были сделаны из дерева. Произво-
дили их на мануфактурах, которые 
вели свое начало от мастерских по 
изготовлению карет и повозок. При-

близительно в 1870 году появились 
стальные спицы. Вскоре после этого 
из велосипеда сотворили настоящего 
железного коня. А теперь велосипед 
ожидает видимо возвращение к дере-
вянным истокам. 

Следует заметить, что массивный 
«Bough Bike» весит около 20 кг. А 
Суеширо Сано из японского города 
Кото посадил свой деревянный вело-
сипед на диету при помощи рубанка и 
фрезы. Сейчас его детище весит около 

8 кг, а у своей 15-ой модели он до-
полнительно сделал полые ручки руля 
и подседельную трубу. Но почему 
(сегодня 55-летний) изобретатель 
посвятил себя созданию велосипедов 
из ценных сортов красного дерева? 
Это история о страстном увлечении – 
деревом, ремеслом и, не в последнюю 
очередь, велосипедными гонками. 

Суеширо Сано – выходец из судо-
строительной семейной династии, 
занимающейся уже более 200 лет 
изготовлением яхт из красного дерева. 
Культура ремесла и традиция точ-
ности наложили свой отпечаток на 
стиль работы увлеченного трекового 
гонщика. Даже древесина, из которой 
он изготавливает свои велосипеды, 
приобреталась его отцом. С восьмиде-
сятых годов она хранилась на судовер-
фи к югу от Токио, где пролежала бы 
еще дольше. Дорогие яхты из ценных 
сортов деревьев во время кризиса 
не пользовались спросом. То есть у 
Суеширо Сано была и древесина и 
время. Первый гоночный велосипед 
из красного дерева был создан им в 
2008 году. С тех пор он изготавливает 
по 4 экземпляра в год – это своего 
рода спортивные скульптуры, вы-
полненные на заказ. Поэтому и цена 
соответствующая – 20 тыс. евро. 
Ведь Суеширо Сано одержим идеей 
совершенства – непревзойденного 
мастерст ва и эстетической тонкости.  

Маркусу Валльмейеру приходится 
час то говорить о деньгах. Когда жур-
налисты приезжают к нему во Фрай-
бург, речь всегда идет о цене: рама из 
проклеенного 96-слойного бука стоит 
8 000 евро, около 12 000 евро – весь 
велосипед «Waldmeister Bike». Кар-
боновая вилка, дисковые тормоза, 
седло Brooks, отборные компоненты 
для изысканного велосипеда – все это 
изготавливается уже поставщиком 
автомобильной промышленности, 
производящей деревянные прототипы 
только для таких фирм, как BMW.  
Маркус Валльмейер тоже пришел из 
этой области. Еще во время учебы на 
факультете автомобильного дизайна в 
Пфорцхайме и Лос-Анджелесе у него 
возникла эта странная идея – создать 
не автомобиль, а именно велосипед. 
И именно из дерева. «Перед глазами у 
меня уже была картина рессоры, как у 

исторической кареты. И рама по тако-
му же принципу: прочная, как рессо-
ра, но одновременно с этим – пружи-
нящая, способная мягко гасить удары. 
Смелая теория 37-летнего дизайнера 
привела к радикальному шагу – отказу 
от седлодержателя как жесткого сое-
динения между седлом и педалями. 
Вместо этого рама сделана наподобие 
упругих стульев из гнутой древесины. 
Несколько вальяжное и в то же время 
более спортивное ощущение езды: 
«Дерево часто окружено ореолом 
романтики прошлых эпох. При этом 
древесина подходит как нельзя лучше 
для использования в период хайтек». 
Маркус Валльмейер сравнивает свой 
велосипед с высококачественной, 
сделаной на заказ мебелью. Да и не-
которые из его клиентов, придержи-
ваясь этой точки зрения, украшают 
свои гостиные изысканностью форм 

велосипеда «Waldmeister».  

Деревянный велосипед Валльмейера 
стал абсолютным хайтек-байком. 
Завершенность его форм дополняет-
ся высокой функциональностью и 
интуитивной понятностью: тот, кто в 
детстве лазил по деревьям, знаком с 
чувством доверия к дереву, с ощу-
щением «поддержки», исходящим 
от него. «Это было моим основным 
вдохновением, – говорит дизайнер. – 
Мой велосипед сделан не из дерева, а 
с помощью дерева – я просто вслу-
шивался в свойства материала». 
 
Таким образом, склеенные друг с 
другом 96 тончайших деревянных 
пластин объединились в велосипед-
ную раму будущего, создав прочную 
модель самого что ни на есть эколо-
гичного средства передвижения.

« Дерево часто окружают ореолом романтики.  
При этом древесина подходит как нельзя лучше  
для использовании в период хайтек». 
Маркус Валльмейер, дизайнер велосипеда «Waldmeister»

В основе идеи «Waldmeister Bike» лежит 

деревянная рама, которая функционирует как 

рессора: она прочная и, в то же время, гибкая. 

Каждая рама состоит из 96 деревянных пластин 

толщиной 0,5 мм.

Красное дерево хранилось на 

верфи в Кото около 40 лет. Перво-

начально оно было предназначено 

для строительства дорогих яхт, а 

Суеширо Сано изготавливает из него 

девятикилограммовые деревянные 

шедевры, цена каждого 20 000 евро.
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Разгадка имени искомого защитника окружа-
ющей среды кроется в латинском названии 
породы дерева, из которого он сделан, то есть 
сосны. Тем не менее, вырезанный из такого 
покладистого материала персонаж в этот раз 
вызвал множество проблем и просто вышел из-
под контроля своего создателя. Он потерялся в 
бурном потоке жизни. Разбойники и неверные 
друзья без труда обманывали наивное существо. 
Но он учился на своих ошибках и превратил-
ся в настоящего добродетельного человека из 
плоти и крови. Поэтому его сделали талисманом 
чемпионата мира по велоспорту, который в 
2013 году проходил в его родном городе. Неясно 
только, не намекали ли этим организаторы на 
допинговый скандал, который в прошлые годы 

разразился вокруг этого вида спорта. Ведь одна 
особенность части лица нашего персонажа сим-
волизирует распространенный порок. Скажите, 
как его зовут? Напишите имя по адресу MORE@
egger.com. Среди правильных ответов мы ра-
зыграем дизайнерский табурет «Gleichdick» от 
Себастиана Шуберта. Последний срок отправки 
ответов – 31 мая 2014 года. Судебные споры ис-
ключены. 

В предыдущем номере MORE 03 в нашей рубрике был изобра-

жен лучник за деревом. Искомым персонажем был Робин Гуд. 

Мы благодарим Вас за многочисленные правильные ответы. 

Победительница Корин Мадонна из Марселя (Франция) полу-

чает табурет Clic от компании ЭГГЕР.

Ищем защитников окружающей среды

ЗАГАДКИ В КАРТИНКАХ
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